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印尼籍在學生於駐印尼代表處申請

實習停/居留簽證應備文件 

Dokumen yang diperlukan untuk permohonan VISA MAGANG siswa WNI 

 

 應繳文件 說明 

 

 

□ 

簽證申請表 
 

Formulir aplikasi 

 填妥列印並親簽之簽證申請表（請於外
交部領事事務局線上系統填妥申請表列 
印並親簽）https://visawebapp.boca.gov.tw 

 Formulir aplikasi (Mohon diisi melalui 
website https://visawebapp.boca.gov.tw 
kemudian di print keluar dan ditandatangani 

oleh yang bersangkutan)  

 

 

□ 

印尼身分證明文件 
 

Dokumen identitas 

 印尼戶口名簿影本 1 份、印尼身分證影
本 1 份、印尼出生證明影本 1 份。 

 1 fotokopi KK Indonesia, 1 fotokopi KTP 
Indonesia, dan 1 fotokopi Akta Lahir Indonesia. 

 

 

□ 

護照正本及影本  

Paspor asli  dan 
fotokopi 

 申請人護照正本及護照資料頁影本一份 
（護照需有 6 個月以上效期，且需有空
白頁）。 

 Paspor asli pemohon dan 1 lembar fotokopi 
paspor halaman data (Paspor harus berlaku 
6 bulan ke atas dan ada halaman kosong di 
dalamnya). 

 

 

□ 

3 個月內 2 吋白底 
彩色照片 2 張 

 
2 lembar pasfoto 

berwarna dengan 
latar belakang putih 

ukuran 4 x 6 (3 
bulan terakhir). 

 4 x 6 之正面、脫帽、五官清晰、不可露齒
之白底彩色照片  2 張（最近  3 個月
內）。 

 2 lembar pasfoto ukuran 4 x 6 cm berlatar 
belakang putih dengan wajah menghadap 
depan, tidak memakai topi, jangan terlihat 
gigi, wajah terlihat jelas. (3 bulan terakhir). 

https://visawebapp.boca.gov.tw/
https://visawebapp.boca.gov.tw/
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□ 

臺方中央目的事業
主管機關或其授權
機關核發之許可文
件正本及影本 

 
Surat Izin dari 

lembaga otoritas 
industri atau 
lembaga resmi 

pemerintah Taiwan 
(asli+fotokopi) 

 如：經濟部投資審議委員會等核發
許可函。 

 申請者須符合各中央目的事業主管機關
所訂立之法規。 

 Misalnya: Surat Izin dari Kementerian 
Perekonomian, dan lainnya. 

 Kualifikasi pemohon harus sesuai dengan 
peraturan Lembaga Otoritas Industri. 

 
 
□ 

校方、學生及公司
等三方簽署之實習

合約 

 
Perjanjian Magang 
yang ditandatangani 

oleh tiga pihak, 
yaitu pihak sekolah, 

mahasiswa dan 
perusahaan 

 如為經濟部及交通部觀光署等核發
之許可函，須另檢附校方、學生及
公司等三分簽署之實習合約。 

 合約內容須含津貼、給付方式等詳細內
容 

 Apabila menggunakan surat izin yang 
diterbitkan oleh Kementerian 
Ekonomi, Kementerian Perhubungan 
Administrasi Pariwisata, pemohon 
wajib melampurkan perjanjian 
magang yang ditandatangani oleh tiga 
pihak, yaitu pihak sekolah, mahasiswa 
dan perusahaan. 

 Perjanjian tersebut harus mencantumkan 
secara jelas rincian mengenai tunjangan, 
metode pembayaran, serta ketentuan 
terkait lainnya. 

 
 
□ 

印尼學校開立之在
學暨註冊證明及成
績單正本及影本  

 

 

 印尼學校開立之在學證明及在校成績單 
（正本1 份，影本1 份，正本驗畢退回）： 
1. 需載明申請人姓名、生日、就讀科系
及年級； 

2. 需載明申請人擬在臺實習單位及時
間； 

3. 需載明成績評分期間； 
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Surat keterangan 
bersekolah dan 

transkrip nilai dari 
sekolah di Indonesia 

(asli+fotokopi) 

 

 Surat keterangan bersekolah dan transkrip 
nilai (asli+1 fotokopi, setelah proses visa 
selesai, dokumen asli akan 
dikembalikan)： 
1. Harus mencantumkan nama pemohon, 

tanggal lahir, jurusan dan tingkatan； 
2. Harus mencantumkan tempat dan durasi 

magang; 
3. Harus mencantumkan periode 

penilaian； 

 
 
□ 

最高學歷證件（含
畢業證書及歷年成

績單） 

Ijazah dan transkrip 
nilai terakhir 

 最高學歷畢業證書及成績單（免驗證） 
（正本 1 份，影本 1 份，正本驗畢退
回）： 

 Ijazah dan transkrip nilai terakhir (tidak 
perlu legalisir) (asli+1 fotokopi, setelah 
proses visa selesai, dokumen asli akan 
dikembalikan). 

 如果畢業證書非於印尼核發，本處得要求
申請人驗證該文件。 

 Jika bukan merupakan ijazah yang 
dikeluarkan di Indonesia, maka TETO akan 
meminta pemohon untuk melegalisir 
dokumen tersebut di negara penerbit 
dokumen. 

 
 
□ 

官方機構核發之語
言能力證明正本及
影本 

Sertifikat 
Kemampuan Bahasa 
dari instansi resmi 
yang diakui (asli + 
fotokopi) 

 官方機構核發之語文能力證明(正本及一份
影本，正本驗畢退回)   

1. 語言成績採認標準以入門級(A1)以上

證明，由於部分語言測驗無明定A1測

驗成績，原則上以基礎級(A2)成績作

為參考指標。 

2. 語文能力證明(以下擇一)： 

a. 「華語文能力測驗」(TOCFL)：1級

(A1)以上 

b. 托福成績(TOEFL)：iBT26分以上或

ITP385分以上 
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c. 多益成績(TOEIC)：聽讀至少 120分

以上、說寫至少 80分以上(擇一) 

d. 劍橋(Cambridge Main Suite): 100分以

上 

e. 雅思成績(IELTS)：2.0分以上 

 

 Sertifikat kemampuan bahasa dari instansi 

resmi yang diakui (asli+1 fotokopi,setelah 

proses visa selesai, dokumen asli akan 

dikembalikan) 

1. Standar pengakuan kemampuan bahasa 

adalah minimal tingkat dasar A1 atau lebih 

tinggi.Karena beberapa ujian bahasa tidak 

secara jelas mencantumkan hasil ujian 

tingkat A1,maka pada prinsipnya hasil 

tingkat dasar A2 digunakan sebagai 

indikator acuan. 

2. Standar kemampuan bahasa (pilih salah 

satu) 

a. Sertifikat TOCFL dengan tingkatan 

diatas A1 

b. TOEFL: bagian Listening dan Reading 

minimal 120 poin, atau Speaking dan 

Writing minimal 80 point(pilih salah 

satu) 

c. TOEIC: nilai TOEIC diatas 375 

d. Cambridge Engling: Minimal 100 point 

e. IELTS: Nilai IELTS diatas 2,0 
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□ 

經驗證之健康檢查
合格證明(正本及一
份影本，正本驗畢

退回) 
 

Medical check-up 
yang setelah legalisir 

(asli+1 fotokopi, 
setelah pemeriksaan, 
dokumen asli akan 

dikembalikan 
 
 
 
 
 
 
 
 

 經驗證之健康檢查合格證明(正本及一份影
本，正本驗畢退回) 

1. 申請居留簽證者需檢附 

2. 正本須經公證人及TETO驗證，驗證完
以後必須附上影本一份 

3. 三個月內效期 

4. 須為我衛福部指定之健檢機構核發，我
衛福部指定之健檢機構名單請參考：
https://www.cdc.gov.tw/Category/Page/n7s
HESv9NP_M61JqD1UPCw 

5. 健檢指定項目：「受聘僱外國人健康檢
查項目表」及「傷寒、副傷寒及桿菌性
痢疾檢查結果表」 

 Medical check-up yang setelah legalisir 
(asli+1 fotokopi, setelah pemeriksaan, 
dokumen asli akan dikembalikan) 

1. Pemohon visa residen harus dilampirkan 

2. Medical check-up asli harus dilegalisir oleh 
Notaris dan TETO. Setelah legalisir wajib 
melampirkan fotokopi 

3. Masa berlaku medical 3 bulan sejak 
laporan diterbitkan 

4. Pemeriksaan wajib dilakukan di klinik 
rujukan oleh Kementerian Kesehatan 
Taiwan, daftar klinik rujukan silakan 
kunjungi: 
https://www.cdc.gov.tw/Category/Page/n7s
HESv9NP_M61JqD1UPCw  

5. Objek pemeriksaan yang ditentukan: 
Formulir Health Certificate for Employed 
Alies dan Formulir Typhoid, Paratyphoid 
and Shigella Diagnostic Evaluation體檢表
及診所名單請見：https://www.roc-
taiwan.org/id/post/3655.html 

 
 
□ 

其他視個案要求提
供之文件 

 

 其他足資證明簽證目的之文件。倘有需
要，本處得要求申請人提供其他相關證
明文件或來本處面談。 

https://www.cdc.gov.tw/Category/Page/n7sHESv9NP_M61JqD1UPCw
https://www.cdc.gov.tw/Category/Page/n7sHESv9NP_M61JqD1UPCw
https://www.cdc.gov.tw/Category/Page/n7sHESv9NP_M61JqD1UPCw
https://www.cdc.gov.tw/Category/Page/n7sHESv9NP_M61JqD1UPCw
https://www.roc-taiwan.org/id/post/3655.html
https://www.roc-taiwan.org/id/post/3655.html
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Dokumen pelengkap 
lainnya 

 Dokumen pelengkap lainnya. Jika diperlukan, 
TETO berhak meminta pemohon untuk 
datang interview atau meminta dokumen 
pelengkap lainnya. 

注意事項： 

依據「外國護照簽證條例」及其施行細則，簽證核發為國家主權
行為，中華民國政府有權拒發且無須說明原因，申請人所繳之簽
證規費亦不退還。 

 

Hal-hal yang perlu diperhatikan： 

Berdasarkan “Peraturan Paspor Asing” dan ketentuan rinci lainnya, 
penerbitan visa adalah hak sebuah negara, pemerintah R.O.C 

Taiwan berhak untuk menolak pengajuan visa tanpa perlu 

menjelaskan alasan, dan biaya visa yang telah dibayarkan tidak dapat 
dikembalikan. 

 


